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Teatise number : 2018/0531/NL (Netherlands)

Põllumajandus-, loodus- ja toidukvaliteediministri [kuupäev] määrus nr
WJZ/18090520, millega muudetakse väetiste seaduse
rakendusmäärust seoses loomsete väetiste kaalumise, sõltumatu
proovi võtmise, veotõendi, Aa lisas esitatud mitme aine lisamise ja
erinevate fikseeritud koguste reguleerimise ning Madalmaade
põllumajanduspiirkondade (AAN) aluskaardi kasutamise sätete mitme
muudatusega.
Teatise saamise kuupäev : 18/10/2018
Ooteaja lõpp : 21/01/2019

Message

Sõnum 002

Komisjoni teade – TRIS/(2018) 02897
direktiiv (EL) 2015/1535
Sõnumi tõlge 001
Teavitamine: 2018/0531/NL

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201802897.ET)
1. MSG 002 IND 2018 0531 NL ET 18-10-2018 NL NOTIF

2. NL

3A. Ministerie van Financiën
Belastingdienst/Douane centrale dienst voor in- en uitvoer

3B. Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit
Directie Wetgeving en Juridische Zaken

4. 2018/0531/NL - S40E

5. Põllumajandus-, loodus- ja toidukvaliteediministri [kuupäev] määrus nr WJZ/18090520, millega muudetakse väetiste
seaduse rakendusmäärust seoses loomsete väetiste kaalumise, sõltumatu proovi võtmise, veotõendi, Aa lisas esitatud
mitme aine lisamise ja erinevate fikseeritud koguste reguleerimise ning Madalmaade põllumajanduspiirkondade (AAN)
aluskaardi kasutamise sätete mitme muudatusega.

6. Tahkete loomsete väetiste kaalu määramine (artikli I jaotis F); kuue jääkaine, millega võib kaubelda kui väetisega,
lubamine, millest üht võib samuti kasutada väetiste tootmiseks (artikli I jaotis T); tahketest loomsetest väetistest proovi
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võtmise akrediteerimiskava (artikli I jaotis U); fikseeritud mineraalainete sisaldus kariloomade ja sigade vedelsõnnikus ja
filtraadis pärast sõnniku eraldamist ning küülikute lägas (artikli I jaotis V); nisu, herneste, odra ja rukki saagis ning selle
lämmastiku- ja fosfaadisisaldus (artikli I jaotis W).

7. -

8. Kehtestatakse mitu lisanõuet tahke loomasõnniku kaalu määramiseks (artikli I jaotis F). Sõnniku veos tuleb kaaluda
kohe pärast veo algust ning tühja sõiduki mass tuleb edaspidi alati enne vedu kindlaks määrata. Veo ajal peab vedajal
olema tõend nii veose kui ka tühja sõiduki kaalumise kohta ning tõend peab hõlmama spetsiifilisi andmeid. Vedaja peab
kaalumistõendeid oma asutuses säilitama viis aastat.

Kuue jääkainega lubatakse kaubelda kui väetisega. Üht nendest jääkainetest võib samuti kasutada väetiste tootmiseks.
(artikli I jaotis T)

Tahketest loomsetest väetistest proovi võtmise akrediteerimiskavasse (artikli I jaotis U) lisatakse uus proovivõtumeetod
proovi võtmiseks koormatud sõiduki keres ning proovi võtmiseks suurtest kottidest. Täiendavad eeskirjad kehtestatakse
koormatud sõiduki kerest või suurte kottide veosest võetavate proovide arvu kohta ning proovide jaotamise kohta kogu
veoses. Lisaks kehtestatakse üksikasjalikumad nõuded seoses proovi ametliku edastamisega laborisse ning kvaliteedi
tagamist muudetakse mitmes punktis.

Kariloomade ning sigade vedelsõnniku ja pärast sõnniku eraldamist saadud filtraadi fikseeritud mineraalainete kogused
jaotatakse (artikkel I jaotis V). Määratakse vedelsõnniku ja pärast sõnniku eraldamist saadud filtraadi uued erinevad
fikseeritud mineraalainete sisaldused. Ühes punktis korrigeeritakse küülikute läga fikseeritud mineraalainete sisaldust.

Nisu, herneste, odra ja rukki saagise ning selle lämmastiku- ja fosfaadisisalduse väärtuseid korrigeeritakse (artikli I jaotis
W).

9. Tahke loomasõnniku kaalu määramise nõudeid täiendatakse, et suurendada kaalu määramise usaldusväärsust ja
piirata täiendavalt manipuleerimisohtu. Väljutatud ja tarnitud sõnniku koguse määramine on oluline sõnniku ja toitainete
voogude aruandekohustuse jaoks. Praktikas on täheldatud erinevaid kaalu määramise juhte, kus väljutatud tahke sõnniku
registreeritud kaal oli suurem kui tegelikult väljutatud sõnniku kaal.

Neli jääkainet, millega lubatakse kaubelda kui väetisega, on mõeldud kasutamiseks kooslahjendava materjalina.
Ülejäänud kaks jääkainet on lubiväetis, millega võib kaubelda kui väetisega, ning aine, millest saab kaltsiumit ja väävlit
ning mida võib pidada anorgaaniliseks väetiseks või väetise tooraineks. Väetiste seaduse eksperdikomitee on uurinud
neid jääke „Väetiste seaduse ainete hindamise protokolli versiooni 3.1“ alusel ning jõudnud positiivsele arvamusele. Neid
aineid võib kasutada väetisena või kooslahjendava materjalina, kui need on kooskõlas loetelus esitatud kirjeldusega.

Kuna proovi võtmine sõnniku suletud ladustamiskohas võib töötingimuste seaduse alusel olla problemaatiline, lubatakse
proov võtta tahke sõnniku veosest kohe pärast laadimist või veidi enne mahalaadimist koormatud sõiduki keres. Selleks
lisatakse proovi võtmise organisatsioonide akrediteerimiskavasse uus proovivõtumeetod koormatud sõiduki keres proovi
võtmiseks ning suurtest kottidest proovi võtmiseks. Muu hulgas kehtestatakse nõuded veosest võetud proovide
minimaalse arvu kohta ning proovide asukoha ja jaotamise kohta kogu veoses. Proovi ametlikul edastamisel proovi
võtmise organisatsioonist laborisse ei ole füüsiline keskkond enam oluline. Seda ei peeta proovi eest vastutuse
üleandmisel enam oluliseks. Lisaks muudetakse mitmes punktis proovi võtmise organisatsioonide proovi võtmise
kvaliteedi tagamise nõudeid. Ühtlustamise arutelu eesmärki kirjeldatakse üksikasjalikumalt ning selgitatakse nõustavat
rolli. Lisaks lisatakse akrediteerimiskavasse võrdluskatsete sõltumatule kolmandale poolele edasiandmise väljakujunenud
tava. Teise astme kontrolli nõue jäetakse välja, kuna tegelikkuses ei öelnud see palju proovi võtmise organisatsiooni
proovi võtmise kvaliteedi kohta. Proovi võtmise kvaliteedi jaoks on peamine, et järgitakse ettenähtud
proovivõtumeetodit.

Lämmastiku- ja fosfaadisisalduse fikseeritud koguste jaotamine kariloomade ja sigade vedelsõnnikuks ja pärast sõnniku
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eraldamist saadud filtraadiks tuleneb väetiste seaduste hindamisest, mille korraldas 2016. aastal asutus Wageningen
University & Research. Uute fikseeritud koguste peamine alus on asutuse Wageningen University & Research tehniline
memo sõnniku vedela fraktsiooni ja tahke fraktsiooni kompositsiooni kohta pärast sõnniku eraldamist. Lisaks põhineb see
läga keskmisel kompositsioonil ja sõnniku tehnilisel töötlemisel (kariloomade sõnniku töötlemine kruvipressiga ning sea
sõnniku töötlemine tsentrifuugiga). Küüliku sõnniku, mille kuivainesisaldus on väiksem kui 2,5 %, fikseeritud sisaldust on
valesti määratud alates 1. jaanuarist 2018 ning seda parandatakse käesolevas määruses. Parandamine tähendab, et
võrreldes praegusega tuleb väljutada vähem sõnnikut.

Nisu, herneste, odra ja rukki saagise ning lämmastiku- ja fosfaadisisalduse määramisel võeti ekslikult 1 gramm kuivaine
kilogrammi kohta, mitte 1 gramm saaduse kilogrammi kohta. Seda parandatakse käesolevas määruses.

10. Seonduvate õigusaktide numbrid või pealkirjad: korraldus, millega rakendatakse Madalmaade väetiste seadust

11. Ei

12. -

13. Ei

14. Ei

15. -

16. TBT-leping

Ei – eelnõu ei reguleeri tehnilist normi ega vastavushindamise protseduuri.

SPS-leping

Ei – eelnõu ei reguleeri sanitaar- ega fütosanitaarmeedet.
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